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EPISODE SYNOPSIS

WHERE’S PERRY, PART 2 – Phineas, Ferb and the gang try to find Perry in Africa, while he attempts to prevent Evil Carl from taking over. Meanwhile, Candace, devastated because she thinks Jeremy has broken up with her, decides to live with the monkeys.
EPISODE CAST/Word Count Report

Series Regulars

	Character Name
	Word Count

	Phineas
	281

	Ferb
	35

	Candace
	236

	Dr. Doofenshmirtz
	405

	Major Monogram 
	477

	Dad 
	60

	Mom 
	24


Guest Characters

	Character Name
	Word Count

	Carl (see “Recurring Characters”)
	410

	Baljeet (see “Recurring Characters”)
	189

	Isabella (see “Recurring Characters”)
	92

	Buford (see “Recurring Characters”)
	146

	Maitre D’
	12

	Jeremy (see “Recurring Characters”)
	67

	Male Computer Voice
	3

	Iggy
	39

	Grandpa Flynn (see “Recurring Characters”)
	walla

	Group
	1


NARRATIVE TITLES/On-Screen Text
	01:00:00:01
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:25:04
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:43:15
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!

	01:00:48:22
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:01:16:11
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	O.W.C.A.

SECRET HEADQUARTERS

(Pay no attention to this sign)

	01:05:28:04
	ON-SCREEN TEXT (on picture)
	LOVE

JEREMY

	01:05:29:15
	ON-SCREEN TEXT (on display screen)
	BOYFRIEND

	01:05:31:11
	ON-SCREEN TEXT (on phone display)
	JEREMY. J

	01:06:35:13
	ON-SCREEN TEXT (on tablet screen)
	MATCH

	01:06:41:12
	ON-SCREEN TEXT (on tablet screen)
	AFRICA

	01:09:50:07
	SUBTITLE (MONKEY #1)
	Beautiful sunset, isn't it?

	01:09:51:08
	SUBTITLE (MONKEY #2)
	I've seen better.

	01:18:10:01
	ON-SCREEN TEXT (on tablet screen)
	AWAITING

PAW PRINT


VOCALS
Note the vocal summary will be updated in the Final version. 
· 01:00:00:04 Main title vocals 
· Other vocals:
	IN
	OUT
	Description

	01:08:22:05
	01:09:50:05
	Male Singer and Chorus sing about living with monkeys.
To be confirmed for Final version.

	01:22:00:06
	01:22:27:09
	Reprise of Male Singer singing about living with monkeys.
To be confirmed for Final version.


DITTIES

There are no ditties in this episode.
FOREIGN LANGUAGE

There is no foreign language in this episode.
DUBBING NOTES
· This is Part 2 of a two-part story arc, preceded by F097.

· Please note the Maitre D’ speaks with a French accent.

· When any of the robot versions of the characters speak, they do so in a slow, monotone voice.

DIALOGUE LIST

	TIME CODE
	CHARACTER

	DIALOGUE

	01:00:00:01
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:00:04
	BOWLING FOR SOUP (VO)
	(singing) There's a hundred and four days of summer vacation

And school comes along just to end it

So the annual problem for our generation

Is finding a good way to spend it

Like maybe

Building a rocket or fighting a mummy

Or climbing up the Eiffel Tower

Discovering something that doesn't exist

Or giving a monkey a shower

Surfing tidal waves, creating nanobots

Or locating Frankenstein's brain

Finding a dodo bird

Painting a continent

Or driving our sister insane

As you can see

There's a whole lot of stuff to do

Before school starts this fall

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all
(mummy = referring to the embalmed corpses prepared by ancient Egyptians - note that in popular fiction mummies are sometimes monsters that can cast curses)

(Eiffel Tower = a famous landmark in Paris, France)

(nanobots = note 'nano' means 'very small,' and 'nanobots' means tiny robots)

(Frankenstein = referring to Frankenstein's monster, from the 1818 novel 'Frankenstein,' by Mary Shelley - note that Frankenstein's monster was made out of the body parts of cadavers and then brought to life)

(dodo bird = note the dodo bird has been extinct since the 17th century)

(driving...insane = annoying or harassing their sister)

(stick...us = 'stay with us')

	01:00:20:17
	PHINEAS
	(overlaps) Hey!

	01:00:25:04
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:28:02
	PHINEAS
	(overlaps) It's over here!

	01:00:33:18
	CANDACE
	(overlaps) Phineas!

	01:00:38:19
	PHINEAS
	(overlaps) Come on, Perry!

	01:00:43:15
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!
(a play on the popular arcade game 'Whac-a-mole,' in which the player hits puppet moles with a mallet as they pop into and out of holes in the playing surface)

	01:00:48:22
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:00:50:11
	CANDACE
	Mom! Phineas and Ferb are making a title sequence!

	ACT ONE

	01:00:57:11
	DAD
	It took three hours for them to untangle my hair from the gears, but I never lost my grip on that lava lamp.

	01:01:02:23
	MOM
	Well, that explains the humming.

	01:01:04:07
	DAD
	Yes, but fat lot of good it did me. I mean, here we are thirty years later and they've lost our reservation.

(fat lot = UK regionalism meaning 'not a lot')

	01:01:09:10
	MAITRE D'
	Oh, here it is. You were listed under "Fletcher Flynn." My apologies.

	01:01:13:23
	DAD
	Ah, there we are.

	01:01:15:01
	MOM
	See, it all worked out.

	01:01:16:11
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	O.W.C.A.

SECRET HEADQUARTERS

(Pay no attention to this sign)

	01:01:17:06
	CARL
	You fool! Without Agent P's paw print I can't unlock the computer, and without the computer, I can't take over the Tri-State Area.

	01:01:26:19
	MAJOR MONOGRAM
	Nice recap.

(referring to Part One of this episode)

	01:01:27:13
	CARL
	Quiet back there! (to Dr. Doofenshmirtz) You! Which inator zapped him?

	01:01:31:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	You know, ah... I really am clueless.

	01:01:34:12
	CARL
	About the inator or just in general?

	01:01:36:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I'm not sure I understand the question.

	01:01:38:09
	CARL
	Bah! I'll have to untangle this mess myself. The heat signature is wrong on the Disintegrat-inator. The angle is too obtuse for the Derezz-inator. The Julienn-inator isn't plugged in. And the Overhang-inator is just plain dumb.

	01:01:51:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, sure, until you wanna hang under something. Then what are you gonna do, smart guy?

(smart guy = note sarcasm)

	01:01:56:04
	CARL
	Continuing, this Smells-Like-Hay-inator, no. The Universe-inator just hit this trash can. Nothing left but this smudge. <sniffs> That means it can only be--

	01:02:06:23
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(interrupts) The Smudge-inator!

	01:02:09:00
	CARL
	Did you make a Smudge-inator?

	01:02:11:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Uh... Continuing. <grunts>

	01:02:14:19
	CARL
	The only inator we haven't ruled out that we actually have is the Go-Home-inator. Meaning Perry the Platypus is home!

	01:02:22:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Aah!

	01:02:23:09
	CARL
	Evil Flynn Fletcher robots, let's drop by the Flynn Fletcher House.

(drop by = visit)

	01:02:50:10
	MAJOR MONOGRAM
	You can't do this, Carl! You work for the O.W.C.A.!

(O.W.C.A. = Organization Without a Cool Acronym; the government agency Major Monogram, Carl and Perry work for)

	01:02:54:11
	CARL
	Not anymore, Monogrampa.

(Monogram = hybrid of Monogram and grampa; "grampa" is another word for "grandfather")

	01:03:01:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Monogrampa! <chuckles> I, I-- That's good! I-- Why didn't I think of that?

	01:03:06:23
	MAJOR MONOGRAM
	You really think you'll be a part of all of this? He's playing you like a penny whistle in a really bad jazz band.

(playing you = 'taking advantage of you')

(penny whistle = a small flute-like instrument)

	01:03:13:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	No. No. I'm part of the team! I am!

	01:03:17:20
	MAJOR MONOGRAM
	Well, then why did he leave you behind?

	01:03:22:04
	CANDACE
	(into telephone) He broke up with me! Of course he broke up with me! I mean, look at me. I'm a bundle of unbridled neuroses! I'm in Africa, surrounded by natural wonders, and all I can think about is finding a cell phone. I'd break up with me too! <impact grunts> (to self) Even the tree broke up with me! <gasps> Are you okay, Mr. Pockets? Jeremy's right. I shouldn't be his girlfriend. I don't belong in society. I don't deserve to be part of civilization! Candace is out! <kisses> Peace! I'm going native!

(broke...with = ended the relationship)

(out = slang, meaning finished or leaving)

(Peace = here used as an interjection from Hip Hop culture, a typical salutation made when parting or ending a performance)

(going native = abandon one's own culture and adopt the lifestyle of the local population, especially when it appears less civilized)

	01:03:57:10
	ISABELLA
	Phineas! Do something! Phineas, please help us!

	01:03:58:05
	BUFORD
	(overlaps) Phineas, help us!

	01:03:59:21
	BALJEET
	(overlaps) What's wrong with him?

	01:04:00:23
	BUFORD
	I feel like we've been hanging here for weeks. I mean, I got the brawn for it, but it's not like I don't have other stuff to do.

(I...it = 'I'm strong enough to keep holding on')

	01:04:05:20
	BALJEET
	The weight of your freakish muscles will only pull you down faster. And why does he just stare off into space like that? <gasps> Phineas, help us!

	01:04:13:11
	ISABELLA
	Phineas, help us.

	01:04:14:11
	BUFORD
	(echoing) Hey, dinner bell! Help us! Phineas!

	01:04:17:06
	ISABELLA
	Phineas!

	01:04:19:11
	BALJEET
	I'm slipping!

	01:04:21:07
	BUFORD
	<yells>

	01:04:23:13
	PHINEAS
	We have to get down there!

	01:04:25:02
	ISABELLA
	What?

	01:04:25:14
	BUFORD
	Up, good. Down, bad!

	01:04:28:05
	PHINEAS
	Hold on, everyone! Guys, grab on.

	01:04:34:22
	ISABELLA
	Aah!

	01:04:35:16
	PHINEAS
	<grunts> Baljeet!

	01:04:39:00
	BUFORD
	<yells>

	01:04:39:15
	PHINEAS/ISABELLA
	(overlaps) Buford!

	01:04:40:10
	BALJEET
	(overlaps) Radius times the angle of rotation taking into account wind velocity and humidity!

	01:04:43:15
	BUFORD
	(overlaps) <yells>

	01:04:50:07
	BALJEET
	Brains!

	01:04:52:06
	GROUP
	<grunts>

	01:04:55:03
	PHINEAS
	Come on, you guys. Perry needs our help!

	01:04:57:17
	ISABELLA
	What?

	01:04:58:05
	BALJEET
	Perry?

	01:04:58:18
	BUFORD
	Uh, hello! We left him back home!

(hello = interjection in reaction to hearing something illogical or untrue)

	01:05:08:08
	CARL
	Agent P, where are you?

	01:05:10:06
	GRANDPA FLYNN
	<snores>

	01:05:28:04
	ON-SCREEN TEXT (on picture)
	LOVE

JEREMY

	01:05:28:10
	CANDACE (AS CANDACE ROBOT)
	Jeremy. Human boyfriend.

	01:05:29:15
	ON-SCREEN TEXT (on display screen)
	BOYFRIEND

	01:05:31:11
	ON-SCREEN TEXT (on phone display)
	JEREMY. J

	01:05:32:10
	JEREMY (VO)
	(through speaker) Hey, it's me. So, I was trying to tell you before...

	01:05:35:16
	CARL
	He's not here! Where is he?

	01:05:38:19
	GRANDPA FLYNN
	<snores>

	01:05:40:17
	BALJEET
	How could he be in Africa?

	01:05:42:02
	ISABELLA
	Maybe it was a different platypus.

	01:05:43:18
	BUFORD
	Yeah! Afristralia's probably full of 'em!

(Afristralia = hybrid of Africa and Australia)

('em = them')

	01:05:46:07
	PHINEAS
	Look, I know it doesn't make any sense, but he was right here! I saw him! He's alone and he needs our help. And I'm gonna find him.

	01:06:00:18
	BUFORD
	I don't get it. How were you able to hold me up?

	01:06:02:20
	BALJEET
	I tied your vine to my own. But how did you fall in slow motion?

	01:06:06:03
	BALJEET
	Eh, it's a brawn thing.

	01:06:07:10
	BALJEET
	Oh, here we go again!

	01:06:15:04
	CARL
	(through watch) Why, hello, Agent P. Just wanted to catch up a bit. We never get any time to talk! In fact, we should totally (into watch) get together in person. Considering that you're in such a lovely region with one-of-a-kind flowers.

	01:06:32:12
	CARL
	Let's see, red petals, three green pistils. (reading) "Dendrobium uncharticum. Presumed to exist only in uncharted regions in... Africa?" I was sure he was struck with the Go-Home-inator. We didn't even have a Go-to-Africa-inator. No matter. Soon his tiny handprint will be mine. And then the O.W.C.A. will be mine. And then the Tri-State Area will be mine. And then I am totally getting extra credit.

(Dendrobium uncharticum = made-up term)

(matter = here meaning 'problem')

(credit = referring to academic acknowledgment)

	01:06:35:13
	ON-SCREEN TEXT (on tablet screen)
	MATCH

	01:06:41:12
	ON-SCREEN TEXT (on tablet screen)
	AFRICA

	01:07:00:05
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I don't know how I didn't see it before. He was, he was using me!

	01:07:04:13
	MAJOR MONOGRAM
	Doctor Doofenshmirtz--

	01:07:05:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I trusted him and he just cast me aside like a, like, like an old newspaper. He didn't even wrap fish in me!

(wrap...me = referring to a conventional use for old newspaper)

	01:07:13:14
	MAJOR MONOGRAM
	Oh, for Pete's sake, Heinz, Evil Carl must be stopped. We have to work together.

(for...sake = mild oath used to express frustration)

	01:07:18:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Not that being tied around a fish is what I imagined for my-- Wait, w-what do you mean "we"?

	01:07:23:07
	MAJOR MONOGRAM
	We have to work together to save Agent P.

	01:07:26:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, no way, José! With Perry the Platypus out of the way, I can finally take over the Tri-State Area.

(no...José = slang, 'never'; note rhyme of way and José)

	01:07:33:01
	MAJOR MONOGRAM
	Not if Carl takes it over first. Let it sink in. Two, three...

(sink in = penetrate the mind)

	01:07:40:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<gasps>

	01:07:41:11
	MAJOR MONOGRAM
	Attaboy! Now come on over here and let me out. We have to follow him.

(Attaboy = interjection used to congratulate and encourage a boy)

	01:07:45:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	But how? He took your jet!

	01:07:47:18
	MAJOR MONOGRAM
	Oh, did he? Carl always changes my radio stations when we fly together, so I had this jet built just for me. That's, uh, partly why our budget is so tight now. We can track him through the onboard GPS. Now, come on, let's go. We've got a world to save.

(GPS = short for Global Positioning System)

	01:08:04:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Wait a minute, wait a minute. How did you get the sunglasses to go on one side of your face? Who made these, M.C. Escher?

(one...face = referring to the one dimensional quality of the animation)

(M.C. Escher = a 20th century Dutch graphic artist who drew representations of three-dimensional images in two-dimensional media.

	01:08:10:14
	MAJOR MONOGRAM
	He was a family friend! Now get on the plane. We've got a Tri-State Area to save.

	01:08:22:05
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Tired of all the games

People play with your emotion

Tired of all the pressures of society

Tired of always feeling like I'm going through the motions

Fed up with all the fretting and anxiety

So I'm leaving it all behind

The house, the car, running water, electricity

Yes, I'm leaving it all behind

No more heartache, pain and sorrow

No more stressing about tomorrow

'Cause here in my new life I'm feeling free

And I'm living with monkeys
(emotion/the motions = note near rhyme)

(society/anxiety = note rhyme)

(going...motions = idiom, performing tasks without caring about them)

(electricity/free/monkey = note near rhyme)

(sorrow/tomorrow = note rhyme)

	01:09:21:11
	CANDACE
	And admittedly, that's a little strange.

	01:09:25:05
	MALE SINGER/MONKEY CHORUS (VO)
	I'm living with monkeys

(Ooh, ha, ooh, haha, ooh, ha)

'Cause I'm living with monkeys

(Ooh, ha, ooh, haha, ooh, ha)

They adopted me as one of their own

Oh, yeah

At least, that's what I'm assuming

Cause I'm living with monkeys

(Ooh, ha, ooh, haha, ooh, ha)

It's not all really that bad once you get used to all the grooming

'Cause I'm living with monkeys

(Ooh, ha, ooh, hahaha)
(assuming/grooming= note rhyme)

	01:09:50:07
	SUBTITLE (MONKEY #1)
	Beautiful sunset, isn't it?

	01:09:51:08
	SUBTITLE (MONKEY #2)
	I've seen better.

	01:09:54:07
	PHINEAS
	Platypuses always head west when they're lost. At least I think they do and I think this is west. I think.

	01:10:00:01
	ISABELLA
	Uh, Phineas? We've been thinking, too, and isn't it time we, you know, found our way back?

	01:10:05:14
	PHINEAS
	And stop looking for Perry? Are you kidding? He's our pet! He's more than our pet, he's our friend! And I know he's out there.

	01:10:17:16
	BALJEET
	We are in Africa.

	01:10:20:18
	ISABELLA
	Yeah.

	01:10:20:23
	BUFORD
	(overlaps) Pretty much sums it up.

(That's the main point)

	01:10:22:08
	FERB
	Well, has he been wrong before?

	01:10:24:05
	BUFORD
	How wide are we willing to open this up?

(questioning the scope of possible answers)

	01:10:26:00
	ISABELLA
	Wait. Look!

	01:10:27:14
	PHINEAS
	Perry's footprints! Come on, gang, Perry's alone and helpless in a strange jungle. We've gotta find him before anything else does.

	01:10:34:22
	BUFORD
	You know, that could be just a duck.

	01:10:59:14
	CARL
	Dendrobium uncharticum. Yep, we're in the right place. Fan out and find that platypus!

(fan = 'spread')

	01:11:12:17
	MAJOR MONOGRAM
	We should be in Africa soon.

	01:11:14:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	But I'm running way low on materials. I-I'm gonna have to get a bit creative.

	01:11:18:03
	MAJOR MONOGRAM
	Aren't we going to need that?

	01:11:19:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Uh, nah. Just out of curiosity, does this thing have a life boat?

	01:11:24:09
	MAJOR MONOGRAM
	Uh, we're in a plane.

	01:11:25:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I knew that.

	01:11:26:12
	PHINEAS
	I think we're getting close. I can feel it. Our worries are almost over.

	01:11:31:07
	CARL
	Candy corn.

	ACT TWO

	01:11:44:03
	CANDACE
	<monkey chattering>

	01:11:49:07
	CANDACE (AS CANDACE ROBOT)
	Candace.

	01:11:51:00
	CANDACE
	Candar.

(referring to herself as having this name, presumably her jungle name)

	01:11:52:03
	CANDACE (CANDACE AS ROBOT)
	Candace. Love. Jeremy.

	01:11:55:08
	CANDACE
	<monkey chatters>

	01:11:59:16
	BALJEET
	Brains.

	01:12:00:07
	BUFORD
	Brawn.

	01:12:00:21
	BALJEET
	Brains.

	01:12:01:13
	BUFORD
	Brawn.

	01:12:02:00
	PHINEAS
	Oh, no. Oh, no. I lost his tracks. I don't know which direction to go.

	01:12:06:22
	ISABELLA
	Wait! Grubs! Platypuses love grubs!

	01:12:10:04
	PHINEAS
	They sure do! Like Ferb and haggis.

(haggis = a Scottish savory pudding containing sheep's organs)

(Like...haggis = meaning Platypuses love grubs as much as Ferb loves haggis)

	01:12:14:12
	ISABELLA
	Maybe he came this way for food. Ugh! How am I ever going to get that grub-eating badge?

(badge = referring to a token of achievement earned as a Fireside Girl)

	01:12:19:04
	PHINEAS
	Perry's fur!

	01:12:20:10
	BALJEET
	He went that-a-way!

	01:12:21:09
	ISABELLA
	Let's go!

	01:12:22:09
	BUFORD
	Were we on "brains" or "brawn"?

	01:12:23:18
	BALJEET
	Brains.

	01:12:24:08
	BUFORD
	No, brawn.

	01:12:25:03
	BALJEET
	Brains!

	01:12:28:01
	MAJOR MONOGRAM
	That thing's not going to do us any good if we don't survive the flight.

	01:12:31:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I'm building a Re-good-inator solely from parts from this plane. Do you know how many evil scientists could actually accomplish this?

	01:12:37:16
	MAJOR MONOGRAM
	I'll be impressed when we don't plummet to Earth on fire.

	01:12:40:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, stop panicking, Francis. I haven't even touched the main stabilizers. You know, yet.

	01:12:46:20
	PHINEAS
	Perry must have crossed here.

	01:12:48:23
	BALJEET
	Looks pretty rickety. Maybe there is another way over.

	01:12:54:08
	PHINEAS
	Perry!

	01:12:55:06
	BUFORD
	Hey! Hey! There he is.

	01:12:56:03
	BALJEET
	(overlaps) My gosh, you were right! I can't believe he's really here.

	01:12:56:15
	ISABELLA
	(overlaps) Hey, it's this way! Come on, let's go!

	01:12:58:17
	PHINEAS
	(overlaps) Perry must be scared. (to Perry) We're coming for you, buddy!

	01:13:03:05
	CARL
	Too easy.

	01:13:06:01
	GROUP
	<yelling> <gasping>

	01:13:15:09
	CARL
	Sorry about your friends, Agent P. I'm evil. What can I say? Oh, the new robots. Yeah, I had some free time. And now, you're going to give me a hand! Literally.

	01:13:40:08
	CARL
	New recruits, huh? I see you want to do this the hard way. <makes bugle sound> Charge!

	01:13:49:07
	PHINEAS
	We've gotta get back to Perry somehow!

	01:13:51:23
	BALJEET
	I think we have a problem here.

	01:13:53:21
	BUFORD
	No kidding. Ladies and gentlemen, brains.

	01:13:56:09
	ISABELLA
	<gasps>

	01:13:56:19
	GROUP
	<scream>

	01:13:59:15
	CARL
	Give it up, Agent P.

	01:14:15:07
	BALJEET
	This would be quite fun if it wasn't terrifying.

	01:14:19:09
	PHINEAS
	Everybody, get behind me.

	01:14:21:23
	GROUP
	<scream>

	01:14:24:04
	PHINEAS
	Hang on!

	01:14:25:08
	GROUP
	<scream>

	01:14:26:21
	PHINEAS
	W-whoa!

	01:14:28:09
	BALJEET
	Lucky for us, this quicksand broke our fall.

	01:14:37:05
	MAJOR MONOGRAM
	You modified the horn?

	01:14:38:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	That's what I needed the stabilizer for.

	01:14:44:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	We live! See? See, one day you're gonna look back on this and laugh.

	01:14:48:12
	MAJOR MONOGRAM
	I assure you, for the rest of my life, every time I look back on this I will personally drive over to your house and smack you.

	01:15:01:23
	CANDACE
	<screeches>

	01:15:02:12
	MAJOR MONOGRAM
	Is that thing ready?

	01:15:03:20
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I, I still need a few parts!

	01:15:05:22
	MAJOR MONOGRAM
	No problem. We're surrounded by parts.

	01:15:11:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I need a ball-joint compressor.

	01:15:14:06
	MAJOR MONOGRAM
	Catch!

	01:15:15:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Thanks.

	01:15:16:03
	MAJOR MONOGRAM (AS MAJOR MONOGRAM ROBOT)
	Put 'em up, handsome.

(Put...up = referring to his fists; note this is a command to take a fighting stance)

	01:15:34:02
	PHINEAS (AS PHINEAS ROBOT)
	I know what I am going to destroy today.

(note variation on Phineas' catch phrase "I know what we're going to do today")

	01:15:45:17
	CANDACE (AS CANDACE ROBOT)
	You're busted.

	01:15:46:23
	CANDACE
	Ooh-ooh! You saved me. Why did you sacrifice yourself?

	01:15:50:14
	CANDACE (AS CANDACE ROBOT)
	No Jeremy Robot for me.

	01:15:53:14
	CANDACE
	Jeremy?

	01:15:54:22
	CANDACE (AS CANDACE ROBOT)
	Jeremy.

	01:15:55:21
	JEREMY (VO)
	(through Candace Robot) Hey, it's me. So I was trying to tell you before, but we kept breaking up. Sorry I missed you at the airport. I got caught up with my band but I can't wait for you to hear the song we recorded. I wrote it just for you. Call me when you can. I miss you.

(note the start of this dialogue is a repetition of the dialogue at 01:05:32:10)

(breaking up = here refers to the tenuous phone connection)

	01:16:07:22
	CANDACE
	Wait, Jeremy didn't break up with me?

	01:16:10:09
	CANDACE (AS CANDACE ROBOT)
	Call him.

	01:16:17:03
	CANDACE
	(into cell phone) Jeremy? (to Candace Robot) Thank you. (into cell phone) Jeremy! Oh, it's so good to talk to you. No, I'm so sorry about that. I was just on the top of a tree. And I didn't have any service. And then I just... <indistinct>

	01:16:27:09
	PHINEAS
	Isabella, anything in the Fireside Manual about escaping from quicksand?

	01:16:30:18
	ISABELLA
	I'll bring it up at the next meeting.

(note sarcasm)

	01:16:32:14
	BUFORD
	Hey, guys, I landed up here. Should I come down?

	01:16:35:15
	BALJEET
	No! Throw down that vine. No. Just one end.

	01:16:41:18
	BALJEET
	Okay. But I don't know what you're gonna do with half a vine.

	01:16:44:19
	BALJEET
	Is it me? It's him, right?

	01:16:46:16
	PHINEAS
	Buford, pull.

	01:16:48:00
	BUFORD
	<effort grunts>

	01:16:49:09
	PHINEAS
	On the vine.

	01:16:50:13
	BUFORD
	Oops, sorry.

	01:16:51:13
	PHINEAS
	It's him.

	01:16:52:10
	BUFORD
	Here we go. <effort grunts>

	01:16:54:13
	BALJEET
	Oh, man. I have never been pantsed by a continent before.

(pantsed = referring to his pants being pulled down; note this is usually done by bullies as an act of aggression and humiliation)

	01:16:57:21
	BUFORD
	Don't feel bad, when we got out of here, I was gonna do that to you anyway.

	01:17:02:04
	MAJOR MONOGRAM
	Hurry up, Heinz. <grunts>

	01:17:03:12
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Okay, I-I just need one more thing. A small piece of tape.

	01:17:06:12
	MAJOR MONOGRAM
	Tape?

	01:17:07:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Yeah, you know, any, any kind of adhesive, anything. A sticker, adhesive bandage, uh-- Oh, this'll do. That's it. The Re-good-inator, it's finished! (stuttering) Wait, wait, hold on, hold on: Behold the Re-good-inator--

	01:17:17:23
	MAJOR MONOGRAM
	(interrupts) Just shoot Carl with it!

	01:17:19:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Yeah, see, that's the problem. It's mounted to the deck and I can't swivel it. Bit of an oversight, I guess.

	01:17:24:08
	MAJOR MONOGRAM
	What? Where's it pointed?

	01:17:25:20
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Uh, right at that X-shaped rock. Wow, what are the chances?

	01:17:30:05
	CARL
	Great googly moogly, Heinz, hold down the fort.

(Great...moogly = One of Monogram's catchphrases, an expression of surprise)

(hold...fort = idiom, 'take care of things here')

	01:17:32:21
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Wait, we have a fort. What am I doing out here?

	01:17:36:05
	MAJOR MONOGRAM
	<grunts> Agent P, I need you to get Evil Carl in front of that "X". And yes, I wear a leotard under my Nehru jacket. <grunts> Quickly, we'll only get one shot. <grunts>

(Nehru jacket = referring to a hip-length jacket with a stand-up collar and no lapels worn by Jawaharlal Nehru, the first prime minister of independent India)

	01:17:46:01
	CARL
	Finish them. Finish them!

(Finish = here means 'kill')

	01:17:50:20
	CARL
	I will have that paw print. Those digits are mine! You're running out of room, Agent P. Now, let's get this over with.

(digits = 'fingers')

	01:18:10:01
	ON-SCREEN TEXT (on tablet screen)
	AWAITING

PAW PRINT

	01:18:11:02
	MALE COMPUTER VOICE (VO)
	(through speaker) Awaiting paw print.

	01:18:14:13
	CARL
	Your prehensile tail won't save you now.

	01:18:17:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	He's coming into range.

	01:18:19:04
	MAJOR MONOGRAM
	Pull, Agent P, pull.

	01:18:23:18
	CARL
	Oops.

	01:18:24:11
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	He backed out of range.

	01:18:25:20
	MAJOR MONOGRAM
	All is lost.

	01:18:29:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	He wants me to take the shot.

	01:18:30:14
	MAJOR MONOGRAM
	What's the point? He's out of range.

	01:18:32:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I'm gonna take it.

	01:18:33:12
	MAJOR MONOGRAM
	Game over, man.

(Game over = idiom, 'This is the end')

	01:18:38:19
	CARL
	What? <groans>

	01:18:42:01
	MAJOR MONOGRAM
	Boo-yah!

	01:18:42:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	What a marksman!

	01:18:43:22
	MAJOR MONOGRAM
	Well, it only points in one place.

	01:18:45:11
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	You can't give me anything, can you?

(anything = referring to credit for achieving something)

	01:18:47:20
	CARL
	<groans> What happened?

	01:18:50:14
	MAJOR MONOGRAM
	Carl, how are you feeling, kid?

	01:18:52:15
	CARL
	I feel... good!

	01:18:54:19
	MAJOR MONOGRAM
	Oh, I'm glad. Now, clean up this mess you've made.

	01:18:58:09
	CARL
	Yes, sir.

	01:19:00:04
	MAJOR MONOGRAM
	Oh, and Carl?

	01:19:01:06
	CARL
	Yes, Major?

	01:19:02:00
	MAJOR MONOGRAM
	Uh, recent events have brought it to my attention that you're a great help to me. And, uh not quite sure what I'd do without you, in fact.

	01:19:11:16
	CARL
	Really?

	01:19:12:17
	MAJOR MONOGRAM
	Yes, and, and as of this moment I am officially promoting you to the title of "Paid Intern."

	01:19:20:07
	CARL
	<stutters> Thank you, sir.

	01:19:22:03
	MAJOR MONOGRAM
	You understand we won't actually be paying you. It's just a title.

	01:19:25:04
	CARL
	Of course, sir. Whoo-hoo!

	01:19:28:21
	MAJOR MONOGRAM
	Good work, Agent P. You'll come back on the jet with us. Obviously, we can't have you--

	01:19:32:16
	PHINEAS
	(overlaps) Perry! Perry!

	01:19:37:21
	MAJOR MONOGRAM
	Go on, you've earned it. (to Carl) Come on, we gotta get out of here. We'll just use the jet's big magnet to pick up all this stuff.

	01:19:45:23
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Wait, wait. You guys are gonna give me a ride back, aren't you?

	01:19:48:06
	MAJOR MONOGRAM
	Sure, Heinz. After all, home is where the prisons are.

	01:19:52:05
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	You're kidding, right?

	01:19:52:21
	MAJOR MONOGRAM
	Do you want a ride, or not?

	01:19:54:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, not if you're not kidding.

	01:20:02:11
	PHINEAS
	We're almost there. There you are, Perry! He's here, guys! He's really here!

	01:20:08:15
	CANDACE
	Hey, guys.

	01:20:09:12
	BALJEET/PHINEAS
	Hi, Candace.

	01:20:10:13
	PHINEAS
	Nice outfit. Looks like you really embraced Africa. Now we just have to find a way out of the gorge.

	01:20:15:16
	CANDACE
	Chill, guys. I got this! <wild yelling> Don't worry, it's just our ride.

(Chill = slang, 'relax')

(I...this = 'I'll take care of this')

(ride = slang, 'transportation')

	01:20:27:05
	PHINEAS
	Great idea, Candace. You're a natural!

(a natural = referring to her skills at communicating with the animals)

	01:20:29:20
	CANDACE
	I know, right?

	01:20:31:02
	CARL
	Sir, there's something I still don't get. I'm absolutely positive Agent P got hit with the Go-Home-inator. So why did he end up in Africa of all places?

	01:20:39:09
	MAJOR MONOGRAM
	His family.

	01:20:40:07
	CARL
	Sir?

	01:20:40:19
	MAJOR MONOGRAM
	Well, they're here in Africa. Home is where the heart is, Carl.

(Home...is = idiom meaning one's home is wherever one's loved ones are)

	01:20:44:12
	CARL
	True, sir.

	01:20:46:13
	MAJOR MONOGRAM
	Don't touch anything!

	01:20:47:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I didn't!

	01:20:48:15
	MOM
	<gasps> Look at that. Oh, I've gotta say, Africa is unbelievable.

	01:20:53:02
	PHINEAS
	So, wait, how was the restaurant?

	01:20:54:21
	MOM
	Eh, not my thing.

	01:20:56:01
	DAD
	Nothing to write home about.

(idiom, not impressive enough to tell people about it)

	01:20:57:11
	BALJEET
	I guess it takes brawn and brains together to survive in the wild.

	01:21:01:03
	BUFORD
	Whatever. Give me your food!

	01:21:02:10
	BALJEET
	All right.

	01:21:03:05
	ISABELLA
	Hey, Iggy, these s'mores are great!

(s'mores = short for "some more", a dessert usually made while camping, made of graham crackers, pieces of a chocolate bar, and a toasted marshmallow)

	01:21:05:06
	IGGY
	Yeah, they have my secret ingredient. Grubs.

	01:21:09:03
	ISABELLA
	Really? Thank you, Africa!

(implying Isabella can now get her grub-eating patch)

	01:21:11:00
	PHINEAS
	Hey, could I get one of those for Perry?

	01:21:13:04
	IGGY
	I admit I've never really studied the platypus, but I am absolutely shocked that this one somehow followed you all the way to Africa. It seems... impossible.

	01:21:21:19
	FERB
	Well, ever since George Shaw wrote the first description of the platypus for highly skeptical European scientists in seventeen-ninety-eight, this unique creature has become synonymous with the word "impossible."

(George Shaw = an English botanist and zoologist who was among the first scientists to examine a platypus)

	01:21:32:04
	PHINEAS
	You know, Ferb's right.

	01:21:33:13
	GROUP
	Yeah.

	01:21:35:10
	CANDACE
	Really? You're all satisfied with that answer?

	01:21:38:09
	DAD
	All right, well, we're turning in.

(turning in = idiom, 'going to sleep')

	01:21:39:19
	IGGY
	Yeah, me too. Good night.

	01:21:41:08
	PHINEAS
	Good night.

	01:21:42:02
	CANDACE
	Seriously, a platypus crosses the Atlantic Ocean, finds you on the vast continent of Africa and no one feels this is worthy of a longer discussion?

	01:21:51:16
	???
	It's been a long day, Candace, go to sleep.

	01:21:53:18
	???
	Yeah. It'll probably all make sense in the morning.

	01:21:55:12
	CANDACE
	Really? That's it? Nobody's with me here?

(with me = 'agrees with me')

	TAG

	01:22:00:06
	MALE SINGER (VO)
	(singing) The house, the car, running water, electricity

Yes, I'm leaving it all behind

No more heartache, pain and sorrow

No more stressing about tomorrow

'Cause here in my new life I'm feeling free

And I'm living with monkeys

	01:22:27:21
	CANDACE
	And admittedly, that's a little strange.

	01:22:30:02
	Last Frame of Picture
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Voice Quality: Mid-range believable young boy’s voice.  His delivery is often excited and enthusiastic, especially when dreaming up new adventures. He uses the full range of his voice with highs and lows. 
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N/A
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DR. DOOFENSHMIRTZ
Dan Povenmire
Character Age: 40s
Dr. Heinz Doofenshmirtz, abbreviated as Dr. D and Doof, is a mad scientist and head of Doofenshmirtz Evil Incorporated. He tends not to be evil in the traditional sense, but rather overly dramatic, eccentric and generally clueless. Dr. Doofenshmirtz seems to strangely enjoy musical numbers, he sings songs of impressing his professor and how he hates his brother Roger Doofenshmirtz. Goofy, eccentric, and overly-dramatic, Doofenshmirtz tends to babble and be rather random. Acting somewhat cliché in classic villain form, he'll commonly burst out in grand maniacal laughs and drawn out, somewhat overdone, monologues. A murderer of words and phrases, he will often mess up sayings or miss-say words.
Voice Quality: A high-range adult male’s voice with a slight German accent. He usually speaks with persistence and a lighter attitude, though he does occasionally become solemn. He uses the full range of his voice with highs and lows.
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Jeff “Swampy” Marsh
Character Age: 50s
Agent P's commanding officer. He gives Agent P his mission in each episode.
Voice Quality: A low-range adult male’s voice. He speaks with authority as it is his job to give orders. He uses the full range of his voice with highs and lows.
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LAWRENCE FLETCHER (DAD)
Richard O’Brien
Character Age: 40s
Ferb’s biological father. His interests peak to aspects of history, including ancient events, cultures, and artifacts. Lawrence works as an antique dealer and historian, therefore he is very interested in world and American history, often referencing it in average conversation. Lawrence is absent-minded, easygoing, imaginative, and has a childlike innocence about his sons' contraptions. He knows that his boys build amazing things and often seems to encourage it.
Voice Quality: A mid-range adult male’s voice with a British accent. He speaks in an easygoing manner using the full range of his voice with highs and lows.
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LINDA FLYNN (MOM)
Caroline Rhea
Character Age: 40s
Biological mother of Candace and Phineas. Typical American mother. She is an avid music lover.
Voice Quality: A mid-range adult female’s voice. She uses the full range of her voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 
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Monty Monogram (male, teens) – the son of Major Monogram. He wants to fight crime, but his father has always wanted him to be an acrobat, as that was his own secret dream. As a result, he has taken acrobatics classes since he was a child. He and Vanessa Doofenshmirtz are interested in each other romantically.
Voice quality: voiced by Seth Green. Mid-range slightly textured young man’s voice.
Appears in the following Year 3 episodes: F084, F094.
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Suzy Johnson (female, child) – Otherwise known as Little Suzy, she is Jeremy’s little sister. While she appears cute and innocent, she’s actually quite manipulative and spoiled. She sees Candace as a rival for her brother’s affections. 

Voice quality: high-range girl voice with a squeaky delivery.
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Charlene (female, adult) – The ex-wife of Dr. Doofenshmirtz and mother of Vanessa. Voice quality: mid-range female voice, with a straight-forward delivery.

Appears in the following Year 3 episodes: F069, F085

Norm (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s giant robot. He was built specifically to kill Perry the Platypus, but isn’t actually as evil as intended. He always wants more attention from Dr. Doofenshmirtz but is often left feeling lonely, and can sometimes act moody towards his master. Voice quality: mid-range adult male voice with cheerful tone. Delivery is slightly halting and mechanical, typical of a robot.
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Mrs. Johnson (female, adult) – Jeremy’s take-charge mother. She loves her son very much, and likes Candace as well. Voice quality: mid-range adult female voice with warm tone and friendly delivery. Note this character is voiced by Jane Lynch.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F067, F072, F088
Vanessa Doofenshmirtz (female, teens) – daughter of Dr. Doofenshmirtz and Charlene. Like most teenagers, she’s often embarrassed by her dad and often becomes frustrated with his evil schemes. She has a crush on Monty Montogram. Voice quality: mid-range teenage girl’s voice with apathetic tone and often sarcastic delivery. 
Appears in the following Year 3 episodes: F071, F074, F076, F084, F085, F090, F094
Roger Doofenshmirtz (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s successful older brother, the pleasant and beloved mayor of the Tri-State Area. Dr. Doofenshmirtz absolutely despises Roger, who was their mother’s favorite son, and this hatred often motivates his schemes.  However, Roger is always civil to Dr. Doofenshmirtz. Voice quality: low-range adult male voice with pleasant tone and confident delivery.  
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Irving (male, child) – Phineas’ greatest admirer. Voice quality: mid- to high-range young boy’s voice with nasal tone and a slightly whiny delivery. 

Appears in the following Year 3  episodes: F068, F069, F070, F077, F079, F086, F088, F091
Jeremy (male, teenager) – Candace’s boyfriend; he is friendly towards Phineas and Ferb. Voice quality: mid-range, soft-spoken adolescent male voice with slight texture. 

Year 3: No change to character/voice quality. 
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Baljeet (male, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; he is very smart and tends to analyze the mathematical and scientific aspects of their adventures. Voice quality: Believable young male voice, high-pitched. He speaks quickly. He often screams. He has an East Indian accent. Very animated voice. His voice is rarely heard outside the upper register.
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Buford (male, child) - One of Phineas and Ferb’s friends. He is a bit of a bully, especially to Baljeet. Voice quality: Scruffy, mid-ranged, adolescent male voice. Relatively flat speech, but not monotone. A slight New Jersey/New York accent.
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Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F075, F076, F077, F078, F079, F080, F084, F085, F086, F087, F088, F089, F090, F093, F094, F095, F096, F097, F098
Carl (male, adult) – Major Monogram’s bumbling intern. Voice quality: Higher range adult male voice. Speaks nervously.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F076, F078, F079, F080, F084, F085, F086, F087, F088, F089, F091, F092, F093, F094, F095, F097, F098
Isabella (female, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; she is always very interested in Phineas and constantly asks what he’s doing, but he is oblivious to the attention she gives him. Voice quality: A high-pitched, excitable, young female, voice. Speaks always in a high-pitched tone. Inquisitive and “cute” sound.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F069, F070, F071, F073, F074, F075, F076, F077, F078, F079, F080, F084, F085, F086, F087, F088, F089, F090, F091, F092, F093, F094, F095, F096, F097, F098
Stacy (female, teenager) – Candace’s enthusiastic best friend. Voice quality: A mid-to-low ranged teenage female voice. Speaks using a lot of slang and attitude. Uses a large spectrum of her voice.

Year 3: No change to character/voice quality.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F071, F072, F074, F075, F079, F084, F091, F092, F093, F097
Jenny (female, teenager) – Candace’s second best friend. She’s a hippie who wears a peace symbol necklace and says that she hopes for world peace.

Voice quality: Mid-range, believable female teen voice with slight breathy quality.

Dr. Diminutive (male, adult) – Voice quality: Mid-range middle aged male voice. Speaks with a German accent.

Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F078, F087, F095
Rodney (male, adult) – Alois Everhard Elizabeth Otto Wolfgang Hypatia Gunter Geilen Gary Cooper Von Rodenstein, also known as Rodney, is another evil scientist. He regularly wins the devious Inator Creator Contests and is perpetually unimpressed with Dr. Doofenshmirtz's schemes. Voice quality: High-pitched, older male voice. Speaks meekly.

Year 3: No change to character/voice quality.
Appears in the following Year 3 episodes: F074, F078, F096
Grandma Fletcher (female, adult) – Winifred Fletcher is Lawrence (DAD) Fletcher’s mother, grandmother to Phineas and Candace, and step-grandmother to Ferb. She lives with her husband, Grandpa Fletcher, in the English countryside. She loves tea and Sherlock Holmes books. She has to keep plugs in her nose because Grandpa Fletcher’s feet smell.

Voice quality: High-range older female voice with heavy English accent and breathy delivery.

Grandpa Fletcher (male, adult) – Reginald Fletcher is Lawrence (DAD) Fletcher’s father, grandfather to Phineas and Candace, and step-grandfather to Ferb. He lives with his wife, Grandma Fletcher, in the English Countryside. He’s a former daredevil named The Flying Fishmonger.

Voice quality: Medium-range older male voice with a heavy English accent.

Grandma Flynn (female, adult) – Betty Jo Flynn is Linda (MOM) Flynn’s mother, grandmother to Phineas and Candace, and step-grandmother to Ferb. She loves to rollerskate.

Voice quality: A mid-range adult female’s voice with a Minnesotan accent. She uses the full range of her voice with highs and lows.

Appears in the following Year 3 episodes: F090, F097
Grandpa Flynn (male, adult) – Clyde Flynn Linda (MOM) Flynn’s father, grandfather to Phineas and Candace, and step-grandfather to Ferb. He lives in a cabin in the Danville woods with Grandma Flynn, where they host Camp Phineas and Ferb. He’s a story teller and color commentator. 

Voice quality: Mid-range adult male voice with enthusiastic delivery.
Appears in the following Year 3 episodes: F090, F097, F098
Vivian Garcia-Shapiro (female, adult) – Vivian is Isabella’s mother and lives across the street from Phineas and Ferb. She’s a freelance jazz band artist of Mexican/Jewish decent.

Voice quality: Mid to high range adult female voice with enthusiastic delivery and Mexican accent. She uses full range of highs and lows.

Appears in the following Year 3 episodes: F086, F087
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